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A készülék használata előtt mindig el kell olvasni 
a biztonságos használatra vonatkozó figyelmez-
tetéseket tartalmazó füzetet.
1.	 BEVEZETÉS
Szánjon néhány percet a felhasználási útmutató elolvasására. 
Ezzel megelőzheti a veszélyeket és elkerülheti a gép sérülését. 
A gépe kezelőpaneljén lévő led-ek és jelzőfények segítségével a 
megfelelő módon működhet együtt a géppel:

Kikapcsolva --

Bekapcsolva
Funkció rendelke-
zésre áll

Villogó
Funkció folya-
matban

Gyorsan villogó
A készülék be-
avatkozást kér a 
felhasználótól

Ezeket a szimbólumokat a termékhez mellékelt quick guide is 
használja.

1.1	 A zárójelben olvasható betűk
A zárójelben olvasható betűk a készülék leírásának felelnek meg 
(2-3. old.).

1.2	 Problémák és javítások
Problémák esetén először mindig próbálja megoldani azokat a 
„17. A jelzőfények jelentése” és „18. A problémák megoldása” fe-
jezetekben leírt figyelmeztetéseket követve.
Ha ezek hatástalannak bizonyulnak, vagy további felvilágosítá-
sért forduljon az ügyfélszolgálathoz a www.delonghi.com olda-
lon megadott telefonszámokon.
Az esetleges javításokért kizárólag a De'Longhi műszaki ügyfél-
szolgálatához forduljon. A címek megtalálhatók a www.delong-
hi.com weboldalon.

2.	 LEÍRÁS

2.1	 A készülék leírása - A
A1.	 Szemes kávé tartó fedele
A2.	 Kávédaráló szabályozó gomb
A3.	 Szemes kávé tartó 
A4.	 Őrölt kávé betöltésére szolgáló tölcsér
A5.	 A kávéfőző egység zárólapja

A6.	 Kivehető kávéfőző egység
A7.	 Tápkábel
A8.	 Víztartály fedél
A9.	 Víztartály
A10.	 Zacctartó
A11.	 Csészetartó tálca
A12.	 Csepptálca rács
A13.	 A csepptálcában a víz szintjét jelző úszó
A14.	 Csepptálca
A15.	 Kondenzvíz gyűjtő tálca
A16.	 Állítható magasságú kávéadagoló
A17.	 A tartozékok csatlakozójához hozzáférést biztosító ajtó 
A18.	 Csészetartó felület

2.2	 Kezelőfelület leírása - B
B1.	 BE/készenlét gomb beépített leddel
B2.	 X2 gomb beépített leddel (ha 5 mp-ig lenyomva tartja, 

belép a beállítások menübe)
B3.	 Vízkőoldó ciklus választó gomb
B4.	 Clean gomb (tejes kancsó tisztítás) beépített leddel (ha 5 

mp-ig nyomva tartja, bekapcsol a Kézi öblítés)
B5.	 Intenzitás vagy őrölt kávé választó gomb 
B6.	 Intenzitás választó led
B7.	 Őrölt kávé választó led
B8.	 Ital választó gomb (*Típus és szám szerint eltérő italok a 

modell alapján)

2.3	 Jelzőfények leírása - C
C1.	 Elhasználódott szűrő jelzőfény:
C2.	 Fix jelzőfény: ki kell cserélni a szűrőt
C3.	 	Villogó jelzőfény: szűrő telepítése folyamatban
C4.	 Nincs víz jelzőfény:
C5.	 	Folyamatos fény: a tartályban nincs elég víz (A9)
C6.	 	Villogó jelzőfény: a tartály nincs behelyezve
C7.	 Általános riasztás jelzőfény
C8.	 Zacctartó jelzőfény:
C9.	 	Fix jelzőfény: a zacctartót (A10) ki kell üríteni
C10.	 	Villogó jelzőfény: a zacctartó nincs behelyezve
C11.	 Vízkőoldás jelzőfény:
C12.	 	Fix jelzőfény: a gépen vízkőoldást kell végezni
C13.	 	Villogó jelzőfény: vízkőoldás folyamatban

2.4	 Tartozékok leírása - D*
(*típus és szám szerint eltérő italok a modell alapján)

D1.	 Vízkeménység mérő csík "Total Hardness Test"
D2.	  Őrölt kávé adagoló kanál
D3.	 Vízkőoldószer
D4.	 Vízlágyító szűrő
D5.	 Forró víz adagoló
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2.5	 Tejes kancsó leírása - E
E1.	 Hab szabályozógomb
E2.	 Tejes kancsó fedél
E3.	 Tejes kancsó csatlakozó
E4.	 Fedél kioldó gomb
E5.	 Tej adagoló cső csatlakozó (nem vehető ki)
E6.	 Tejhab adagoló cső
E7.	 Tejtartály
E8.	 Tejfelszívó cső

3.	 A KÉSZÜLÉK ELSŐ BEINDÍTÁSA
Megjegyzés:
•	 Az első használatkor forró vízzel öblítse le az összes eltávo-

lítható tartozékot, amelyik vízzel vagy tejjel érintkezik. Ja-
vasoljuk a tejes kancsó (E) mosását (lásd a„14. A tejes kan-
csó alapos tisztítása” fejezetet).

•	 A kávédarálóban lévő kávémaradványok a gép forgalomba 
hozatala előtti működési teszteknek köszönhetők, és bizo-
nyítják a termék gondos vizsgálatát.

•	 Az első használat során a hidr. rendszer még üres, ezért a 
gép nagyon hangos lehet: a rendszer feltöltése során a zaj 
lassan csökkenni fog.

•	 Az első indítás elvégzéséhez ellenőrizze, hogy a vízadagoló 
(D5) be van-e helyezve a gépbe.

1.	 Csatlakoztassa a készüléket az elektromos hálózathoz (1. 
ábra).

1 2

1 2 3 4 5

2.	 A kezelőpanelen (B) kigyullad a (C4) jelzőfény (2. 
ábra): húzza ki a víztartályt (A9) (3. ábra), töltse fel a MAX 
vonalig friss ivóvízzel (4. ábra), majd helyezze vissza a tar-
tályt.

3 4

3.	 A kezelőfelületen gyorsan villog a led (B2).
4.	 Tegyen egy edényt a kávé (A16) és víz adagolók alá (D5) (5. 

ábra).

5

1 2 3 4 5

6

5.	 Nyomja meg a gombot  (6. ábr.): a készülék feltölti a 
belső köröket és forró vizet enged ki a vízadagolóból;

6.	 Az adagolás megszakad: néhány másodperc után a gép for-
ró vizet enged ki a kávé adagolóból.

Ha az adagolás befejeződött, a gép használatra kész.
Megjegyzés:
•	 Az első használat során legalább 4-5 cappuccino adago-

lására van szükség, mielőtt a készülék elfogadható kávét 
készítene.

•	 Javasoljuk, hogy azonnal szerelje be a tartozék vízszűrőt. 
Amikor letelik a két hónap (lásd a dátum jelzőt), vagy a 
készüléket 3 hétnél hosszabb ideig nem használja, cserélje 
vagy vegye ki a szűrőt még akkor is, ha a vonatkozó jelző-
fény (C1) ezt nem jelzi.

•	 A lehető leghamarabb állítsa be a víz keménységét az 
egyéni igényeknek megfelelően („5. A vízkeménység mé-
rése” fejezet). 

4.	 VÍZLÁGYÍTÓ SZŰRŐ
A gép teljesítményének állandó fenntartása érdekében javasol-
juk a De’Longhi vízlágyító szűrőjének használatát.
További információ a www.delonghi.com weboldalon.

EAN: 8004399327252
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A szűrő megfelelő használata érdekében kövesse az alábbi uta-
sításokat.
1.	 Vegye ki a szűrőt (D4) a csomagolásból és forgassa a nap-

tármutatót addig, amíg a következő 2 hónap meg nem je-
lenik (7. ábra);

87

0,5 L

2.	 A szűrő aktiválásához folyasson csapvizet a szűrőn található 
középső nyílásba addig, amíg a víz ki nem folyik a szűrő ol-
dalsó nyílásain egy percen keresztül (8. ábr.);

3.	 Vegye ki a víztartályt (A9) a gépből (4. ábr.) és töltse fel hi-
deg ivóvízzel; tegye a szűrőt a víztartályba, kb. tíz mp-ig 
teljesen a vízbe merítve, megdöntve és enyhén megnyom-
va azért, hogy a vízbuborékok távozhassanak (9. ábr.);

9

MAX

10

MAX

4.	 Tegye vissza a szűrőt a helyére és ütközésig nyomja (10 
ábr.); 

5.	 Zárja le a tartály fedelét (A8), majd tegye vissza a tartályt 
a gépbe;

6.	 Ha nincs jelen, tegye vissza a vízadagolót (D5).
7.	 Tegyen a forró víz adagoló alá egy üres, legalább 0,5 liter 

űrtartalmú edényt (5. ábr.).
8.	 A szűrő behelyezéséhez lásd az utasításokat a „12. Beállítá-

sok menü” fejezetben;
9.	 A kezelőfelületen villog a szűrőhöz tartozó jelzőfény (C1),a 

kancsó tisztításhoz/kézi öblítéshez tartozó led (B4) pedig 
gyorsan villog;

10.	 Nyomja meg a kancsó tisztítás/kézi öblítés gombot  (11. 
ábr.);

1 2 3 4 5

11

11.	 A készülék forró vizet adagol és automatikusan félbesza-
kad;

12.	 Az adagolás befejeztével a szűrőhöz tartozó jelzőfény kial-
szik, a szűrő aktív és megkezdheti a gép használatát.

Megjegyzés:

•	 Ha a gombhoz (B4) tartozó led  gyorsan villog, nyomja 
meg magát a gombot. Ezután a gép feltölti a belső köröket, 
eltávolítja a képződött légbuborékokat, és folytatja a fent 
leírt telepítést.

•	 A beszerelés befejeztével az italokhoz tartozó eldek villog-
nak azt jelezve, hogy a gép melegszik, hogy ismét haszná-
latra készen álljon.

4.1	 A szűrő cseréje
Cserélje ki a szűrőt (D4), amikor bekapcsol a jelzőfény  (C1). 
1.	 Vegye ki a víztartályt (A9) és az elhasznált szűrőt;
2.	 A szűrő aktiválásához az előző bekezdés utasításait követ-

ve járjon el;
3.	 Lásd az utasításokat a „12. Beállítások menü” fejezetben a 

gép beállításához és ismételje meg az előző bekezdés 9-12 
pontjait.

Megjegyzés:
Amikor letelik a két hónap (lásd a dátum jelzőt), vagy a készülé-
ket 3 hétnél hosszabb ideig nem használja, vegye ki a szűrőt még 
akkor is, ha a gép ezt nem jelzi.

4.2	 A szűrő kivétele
Ha a készüléket szűrő (D4) nélkül szeretné tovább használni, el 
kell távolítania, és jeleznie kell az eltávolítását. 
1.	 Vegye ki a víztartályt (A9) és az elhasznált szűrőt;
2.	 Lásd az utasításokat a „12. Beállítások menü” fejezetben a 

gép beállításához.
Megjegyzés:
Amikor letelik a két hónap (lásd a dátum jelzőt), vagy a készülé-
ket 3 hétnél hosszabb ideig nem használja, vegye ki a szűrőt még 
akkor is, ha a gép ezt nem jelzi.



8

5.	 A VÍZKEMÉNYSÉG MÉRÉSE
A vízkeménység azonnali beállítása lehetővé teszi a vízkőoldás 
gyakoriságának csökkentését. A vízkőoldás jelzőfény  (C11) 
akkor kapcsol be, amikor erre az egyes térségekben használt víz 
tényleges keménységének megfelelően szükség van.  Az alábbi-
ak szerint járjon el:

12 13

1.	 Ha készletben az önök modelljéhez tartozik, vegye ki a cso-
magolásból a reaktív tesztcsíkot (D1).

2.	 Teljesen merítse a csíkot egy pohár vízbe kb. egy másod-
percre (12. ábr.).

3.	 Vegye ki a csíkot a vízből és enyhén rázza meg (13. ábr.). 
Kb. egy perc elteltével, a víz keménységétől függően, 1, 2, 3 
vagy 4 piros négyzet jelenik meg. Minden egyes négyzet 1 
vízkeménységi fokozatnak felel meg.

Total Hardness Test Keménység

1
Alacsony

2 
Közepes 

3
Közepes/Magas

4
Magas

Lásd az utasításokat a „12. Beállítások menü” fejezetben a gép 
beállításához.

6.	 A KÉSZÜLÉK BEKAPCSOLÁSA
Égési sérülés veszélye! 
Az öblítés során a kávé adagoló csőreiből (A16) néhány csepp 
forró víz távozik. Kerülje a forró vízzel való érintkezést. A csepp-
tálca gyakori ürítésének elkerülése érdekében (A14) javasoljuk, 
hogy az öblításekből származó vizet gyűjtse össze egy edénybe.

•	 A készülék bekapcsolásához nyomja meg a gombot 
(B1): a gombhoz tartozó led bekapcsol és a kezelőfelületen 
(B) villognak az italokhoz tartozó ledek, jelezve, hogy a gép 
melegszik.

A melegítés során a gép öblítést végez. így a készülékben nem 
csak a vízmelegítő melegszik át, hanem a csövekben áramló for-
ró víz felmelegíti a csöveket is. 
A készülék készen áll, amikor az italokra és az intenzitásra vonat-
kozó ledek fixen világítanak.

7.	 A KÉSZÜLÉK KIKAPCSOLÁSA
Amennyiben a használat során a készülék kávét főzött, a készülék 
minden kikapcsoláskor elvégez egy automatikus öblítő programot.
Égési sérülés veszélye!
Az öblítés során a kávé adagoló csőreiből (A16) néhány csepp 
forró víz távozik. Kerülje a forró vízzel való érintkezést. A csepp-
tálca gyakori ürítésének elkerülése érdekében (A14) javasoljuk, 
hogy az öblításekből származó vizet gyűjtse össze egy edénybe.

•	 A készülék kikapcsolásához nyomja meg a (B1) 
gombot;

•	 a kezelőfelületen villognak az italgombok ledjei: ha van, a 
készülék öblítést végez, majd kikapcsol (stand-by).

7.1	 Hosszabb időre történő kikapcsolás:
Ha a készüléket hosszabb ideig nem használja (pl. nyaralás 
előtt), az alábbiak szerint járjon el:

•	 kapcsolja ki a készüléket a gomb  (B1) megnyomá-
sával;

•	 ürítse ki és tisztítsa meg a zacctartót (A10) és a víztartályt 
(A9);

•	 húzza ki a tápkábelt (A7) a hálózati csatlakozóból.
Megjegyzés:
A készülék újbóli bekapcsolásakor töltse fel a víztartályt, és az 
ital adagolása előtt végezzen három öblítést a „8.6 Öblítés 
” bekezdésben leírtak szerint.

8.	 KÁVÉS ITALOK ADAGOLÁSA

8.1	 Kávéfőzés szemes kávéból 
Figyelem! 
Ne használjon zöld, karamellizált vagy cukrozott szemeskávét, 
mert beleragadhatnak a kávédarálóba, és tönkretehetik azt.
1.	 Töltse be a szemes kávét a megfelelő tartályba (A3)(14. 

ábr.);

14 15
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2.	 Tegyen egy csészét a kávé kieresztő csőrök alá (A16) (15. 
ábr.).

3.	 Minél inkább közelítse az adagolót a csészékhez, így lesz a 
kávé állaga egyre krémesebb (15. ábr.);

4.	 Válassza ki a kívánt italt:  

Italok
(*)

Alapértelme-
zett mennyi-

ség (ml)

Programozható 
mennyiség (ml)

Espresso 40 ≃20-tól ≃180-ig 

Kávé 180 ≃ 100-tól ≃ 240-ig 

Doppio+ 120 ≃ 80-tól ≃ 180-ig 

Filter Style 160 ≃ 115-tól ≃ 250-ig 

(*) Típus és szám szerint eltérő italok a modell alapján.
5.	 Megkezdődik a készítés és a kezelőfelületen (B) villog a ké-

szülőben lévő italra vonatkozó led.
Figyelem!

•	 Filter Style kávét  készítve: a készítés felénél, maikor 
a led   (B7) villog, tegyen be egy sima adagolókanál-
nyi őrölt kávét és ismét nyomja meg a Long gombot.

•	 Nem lehet  Doppio+ kávét készíteni őrölt kávéból.

8.2	 Két csésze kávé készítése 
1.	 Helyezze a csészéket a kávéadagoló csőrök alá (A16);
2.	 Engedje le a kávéadagolót úgy, hogy az a lehető legköze-

lebb legyen a csészékhez: ezáltal krémesebb lesz a kávé;

3.	 Nyomja meg a gombot  (B2): a vonatkozó led be-
kapcsol;

4.	 Nyomja meg az Espresso gombot (B8);
5.	 Megkezdődik a készítés és a kezelőfelületen (B) villog az Es-

presso gombhoz tartozó led.

8.3	 Kávékészítés őrölt kávéból 
Figyelem!  
•	 Kikapcsolt gépbe soha ne öntsön előre őrölt kávét, mert az 

szétszóródhat a gép belsejében, bepiszkítva azt. Ez károkat 
okozhat a készülékben.

•	 Soha ne tegyen be a gépbe 1 csa-
pott adagolókanálnál (D2) több 
kávét, mert a gép bepiszkolódhat, 
a tölcsér pedig eltömődhet (A4).

Megjegyzés:
Amikor előre őrölt kávét használ, egyszerre csak egy csésze kávé 
főzhető.

1.	 Nyomja meg többször a gombot (B5), hogy kigyul-

ladjon a led (B7).
2.	 Győződjön meg arról, hogy a tölcsér nincs eltömődve, majd 

tegyen be egy sima adagolókanálnyi őrölt kávét (16. ábr.).

316

3.	 Tegyen egy csészét a kávé kieresztő csőrök alá (A16) (15. 
ábr.).

4.	 Válassza ki a kívánt italt (B8);
5.	 Megkezdődik a készítés és a kezelőfelületen (B) villog a ké-

szülőben lévő italra vonatkozó led.
Figyelem!  
•	 Nem lehet Doppio+ kávét készíteni őrölt kávéból.

8.4	 Kávé alapú italok készítésére vonatkozó álta-
lános útmutatások

•	 Használat során a kezelőpulton (B) bekapcsolhatnak a jel-
zőfények, melyek jelentése a „17. A jelzőfények jelentése” 
fejezetben olvasható. 

•	 Melegebb kávé készítéséhez hivatkozzon a „8.7 Tanácsok 
melegebb kávé főzéséhez” bekezdésben foglaltakra.

•	 Ha a kávé cseppekben folyik ki, vagy nem elég testes, nem 
elég krémes vagy túl hideg, olvassa el a „18. A problémák 
megoldása” fejezetben összefoglalt tanácsokat.

•	 Az italok ízlés szerinti testreszabásához lásd a „8.5 A kávé 
intenzitásának változtatása” és „8.9 A csészében lévő men�-
nyiség testreszabása” bekezdéseket.

Megjegyzés:
Energiatakarékos üzemmódban a gépnek szüksége lehet néhány 
másodpercre, mielőtt az első kávét lefőzné, mert fel kell mele-
gednie.

8.5	 A kávé intenzitásának változtatása

1.	 Nyomja meg a gombot  (B5), amíg a kívánt intenzi-
táshoz tartozó ledek be nem kapcsolnak (B6):
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Gyenge

Közepes

Erős

2.	 Folytassa a kívánt kávés ital kiválasztásával.
Megjegyzés:
•	 A következő készítéskor a gép az utolsó kiválasztott inten-

zitást javasolja.
•	 Ha megszakad az elektromos áram ellátás, a gép visszatér 

az alapértelmezett középső szintre.

8.6	 Öblítés 
Ezzel a funkcióval lehet kiengedni a forró vizet a kávé adagoló-
ból, így lehetővé válik a gép belsejének tisztítása és felmelegí-
tése. 
1.	 Tegyen a kávéadagoló csőrök alá (A16) egy legalább 100ml 

űrtartalmú edényt (5. ábr.).

2.	 Tartsa lenyomva a gombot (B4) legalább 5 másodper-
cig: az adagolás megkezdődik és automatikusan megsza-
kad (ha korábban szeretné megszakítani, nyomja meg újra 
ugyanazt a gombot).

Megjegyzés:
•	 Ha a készüléket 3-4 napnál hosszabb ideig nem használja, 

a készülék újbóli bekapcsolásakor végezzen 2/3 öblítést a 
használat megkezdése előtt;

•	 Teljesen természetes, hogy ezen funkció elvégzését követő-
en víz marad a zacctartóban (A10).

8.7	 Tanácsok melegebb kávé főzéséhez
Melegebb kávé készítéséhez a következőket javasolt tenni:
•	 végezzen egy öblítést (lásd a „8.6 Öblítés ” bek.);
•	 melegítse elő a csészéket Hot water (forró víz) készítésével;
•	 A menüben állítson be magasabb hőmérsékletet (lásd a 

„12. Beállítások menü”).. 

8.8	 A kávédaráló beállítása
A kávédarálón – legalábbis kezdetben – nem kell beállításokat 
végezni, mert azt már a gyárban beállították úgy, hogy a kávé 
adagolása megfelelően történjen. 

Megjegyzés: 
A szabályozó gombot akkor kell elforgatni, amikor a kávédará-
ló a kávé alapú italok készítésének kezdeti szakaszában üzemel.
A beállítás kávédaráló működése közben történő elvégzéséhez 
állítsa be a gombot (A2) a következők szerint: 

Ha a kávé túl lassan vagy 
egyáltalán nem folyik ki.

A beállítás hatása csak 2 kávé 
lefőzése után érezhető.

Forgassa el egy állással az 7 
szám felé

Testesebb kávé adagolásá-
hoz és a krém kinézetének 
javításához

A beállítás hatása csak 2 kávé 
lefőzése után érezhető.

Forgassa el egy állással az 1 
szám felé

Megjegyzés:
•	 Az adagolás megszakításához: nyomja meg bármelyik ital 

gombot.
•	 Amint véget ér az adagolás, ha növelni szeretné a csészé-

ben lévő kávé mennyiségét, elegendő lenyomva tartani 
annak az italnak a gombját (3 mp), amelyik gyorsan villog.

8.9	 A csészében lévő mennyiség testreszabása
1.	 Néhány másodpercig tartsa lenyomva a programozandó 

italhoz tartozó gombot: amikor a kiválasztott italhoz tarto-
zó led bekapcsol, a gép programozás üzemmódban van. Az 
adagolás megkezdődik;

2.	 Ha elérte a kívánt mennyiséget a csészében, nyomja meg 
ismét az ital gombját: az adagolás megszakad és a mennyi-
séget eltárolja a készülék.

Megjegyzés:
A folyamatban lévő programozás törléséhez nyomjon meg egy 
másik italra vonatkozó gombot.

9.	 TEJES ITALOK KÉSZÍTÉSE
Megjegyzés: 
•	 A kancsó használatához ellenőrizze, hogy annak minden 

alkatrésze tiszta-e, és a „14. A tejes kancsó alapos tisztítá-
sa” fejezetben leírtaknak megfelelően lett visszahelyezve.

•	 Annak érdekében, hogy a tej ne legyen kevéssé habos, vagy 
ne legyenek benne nagy buborékok, mindig tisztítsa meg 
a tejtartály fedelét (E1) és a kancsó csatlakozót (E3) a „9.8 
A tejes kancsó tisztítása minden használat után” és „14. A 
tejes kancsó alapos tisztítása” bekezdésben leírtak szerint.
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9.1	 Milyen tejet használjon?
A tejhab minősége az alábbiak függvényében változhat:  
•	 a tej vagy a növényi ital hőmérséklete (a legjobb eredmé-

nyekért használjon mindig hűtőhideg, 5 °C hőmérsékletű 
tejet vagy növényi italt);

•	 a tej vagy növényi ital típusa;
•	 használt márka;
•	 összetevők és tápérték.

Tehéntej

Zsíros
(zsírok >3,5%)

✓Félzsíros
(zsírok 1,5 és 1,8% között)

Zsírszegény
(Zsír <0,5%)

Növényi italok

Szója ✓
Mandula ✓
Zab ✓

Megjegyzés:
Növényi italok esetében javasoljuk a „Barista” (kávépincér) ver-
zió használatát a tejhab minőségének optimalizálása érdekében.

9.2	 Mennyi tejet kell önteni?
A tejtartályon (E7) van egy skála (17. ábr.), amelyik segít az ital 
készítése szempontjából ideális mennyiség betöltéséhez. 
A köztes jelölések ≃ 20ml-nek felelnek meg.

17

/
Cappuccino Mix

/
Cappuccino Mix

Megjegyzés:
•	 A felhasznált tej típusától és hőmérsékletétől függően a re-

cept kis mértékben eltérhet.
•	 Ha a kancsóban lévő tej túl kevés, a tejadagoló csőből gőz-

felhő távozhat.

9.3	 Töltse fel és akassza be a tejes kancsót
1.	 Nyomja meg a kioldó gombot, (E4) majd emelje fel a fede-

let (E2) (18. ábr.);

18 19

Nyomjon 

Emelés

2.	 Töltsön a tejtartályba (E7) megfelelő mennyiségű tejet  (17. 
és 19. ábr.);

3.	 Győződjön meg arról, hogy a tejfelszívó cső (E8) megfelelő-
en van a tejes kancsó fedelének alján lévő helyére illesztve 
(20. ábr.);

20 21

4.	 Tegye vissza a fedelet a tejtartályra;
5.	 Engedje le az ajtót és akassza be, ütközésig nyomva a kan-

csót a csatlakozóhoz (21. ábr.). A gép hangjelzést bocsát ki 
(ha a hangjelzés funkció aktív).

6.	 Ellenőrizze, hogy a gomb Hab gomb állásban (E1) van-e 
.

9.4	 A kávé intenzitás kiválasztása vagy az őrölt 
kávé használata

Miután előkészítette a tejes kancsót, mielőtt kiválasztja a kívánt 
tejes italt, testre szabhatja a kávé intenzitását a „8.5 A kávé in-
tenzitásának változtatása” bekezdésben leírtak szerint vagy vá-
laszthatja az őrölt kávé használatát (ebben az esetbentegyen 
be egy mérőkanálnyi kávét a „9.4 A kávé intenzitás kiválasztása 
vagy az őrölt kávé használata” bekezdésben leírtak szerint).
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9.5	 Tejes italok adagolása
1.	 Tegyen egy megfelelően nagy csészét a kávé adagoló csőrei 

(A16) vagy a tejadagoló cső alá (E6) (22. ábr.). 

22

2.	 A kezelőfelületről válassza ki a tejes italt.
Megjegyzés:  
Ha az „Energiatakarékosság” üzemmód aktív (lásd a fejezetet „12. 
Beállítások menü”), az ital adagolása néhány másodperces vára-
kozást igényelhet.

9.6	 A kávé intenzitás kiválasztása vagy az őrölt 
kávé használata

Miután előkészítette a tejes kancsót, mielőtt kiválasztja a kívánt 
tejes italt, testre szabhatja a kávé intenzitását a „8.5 A kávé in-
tenzitásának változtatása” bekezdésben leírtak szerint vagy vá-
laszthatja az őrölt kávé használatát (ebben az esetbentegyen 
be egy mérőkanálnyi kávét a „8.3 Kávékészítés őrölt kávéból 

” bekezdésben leírtak szerint).

9.7	 Tejes italok adagolása
1.	 Tegyen egy megfelelően nagy csészét a kávé adagoló csőrei 

(A16) vagy a tejadagoló cső alá (E6) (23. ábr.). 
2.	 A kezelőfelületről válassza ki a tejes italt.

23

Megjegyzés:  
Ha az „Energiatakarékosság” üzemmód aktív (lásd a fejezetet „12. 
Beállítások menü”), az ital adagolása néhány másodperces vára-
kozást igényelhet.

9.8	 A tejes kancsó tisztítása minden használat 
után

A kezelőfelületen minden egyes tejes ital adagolása után villog a 

(B4)  gombnak megfelelő led (24. ábr.).

1 2 3 4 5

24 25

1.	 Hagyja a tejes kancsót a gépben (nem kell kiürítenie a tej-
tartályt);

2.	 Tegyen egy csészét vagy más edényt a tej adagoló cső alá 
(25. ábr.);

3.	 Nyomja meg a  gombot: a tejadagoló csőből forró víz 
és gőz távozik. A tisztítás automatikusan leáll;

Több egymást követő készítés után:
•	 Az utolsó elkészítés után tisztítsa meg a tejes kancsót.

Az elkészítések végén a tejes kancsó üres vagy nincs benne 
elég tej további receptek elkészítéséhez

•	 Miután elvégezte a tisztítást a  gombbal, szerelje le a 
tejes kancsót és tisztítsa meg minden alkatrészét a „14. A 
tejes kancsó alapos tisztítása” bekezdésben leírtak szerint.

Az elkészítések végén van elegendő tej a kancsóban to-
vábbi receptek elkészítéséhez

•	 A gombbal történő tisztítás után vegye ki a tejeskan-
nát, és azonnal tegye a hűtőszekrénybe. A kancsó legfel-
jebb 2 napig tárolható a hűtőszekrényben, majd tisztítsa 
meg az összes alkatrészt a „14. A tejes kancsó alapos tisz-
títása” bekezdésben leírt eljárást követve.

Figyelem:
Ha a tejes kancsót 30 percnél hosszabb ideig nem tette hű-
tőszekrénybe, szedje szét és tisztítsa meg az összes alkatrészt a 
„14. A tejes kancsó alapos tisztítása” bekezdésben leírt módon.
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Általános megjegyzések a tejes italok elkészítése után:
•	 Néhány esetben a tisztítás elvégzéséhez meg kell várnia, 

hogy a készülék felmelegedjen.
•	 Várjon, amíg véget ér a tisztítás. A funkció automatikusan 

leáll.

9.9	 A csészében lévő mennyiség testreszabása
1.	 Néhány másodpercig tartsa lenyomva a programozandó 

italhoz tartozó gombot: amikor a kiválasztott italhoz tar-
tozó led bekapcsol, a gép programozás üzemmódban van. 
Megkezdődik az első hozzávaló adagolása;

2.	 Ha elérte a kívánt mennyiséget a csészében, nyomja meg 
ismét az ital gombját: az első hozzávaló adagolása megsza-
kad és megkezdődik a második hozzávaló adagolása;

3.	 Ha elérte a kívánt mennyiséget a csészében, nyomja meg 
ismét az ital gombját: az adagolás megszakad és a mennyi-
séget eltárolja a készülék.

Megjegyzés!
•	 A folyamatban lévő programozás törléséhez nyomjon meg 

egy másik italra vonatkozó gombot.

10.	 FORRÓ VÍZ ADAGOLÁS
Égési sérülés veszélye!
Forró víz adagolása közben ne hagyja a készüléket felügyelet 
nélkül.
1.	 Engedje le az ajtót és illessze be a forró víz adagolót (26. 

ábr.)

26 27

2.	 Tegyen a forró víz adagoló alá egy csészét (27. ábr.) (a lehe-
tő legközelebb, a fröccsenések elkerülése érdekében).

3.	 Nyomja meg a Hot water gombot .
4.	 Az adagolás automatikusan megszakad. Ha szeretné ko-

rábban megszakítani, ismét nyomja meg a  gombot.
Megjegyzés:
Energiatakarékosság üzemmódban a gépnek néhány másodperc 
várakozásra van szüksége, mielőtt megkezdi az adagolást.

10.1	 A forró víz mennyiségének testre szabása
1.	 Tartsa nyomva pár másodpercig a Hot water gombot 

: akkor van a programozási menüben, amikor a jelzőfény 
gyorsan villog. Az adagolás megkezdődik;

2.	 Ha elérte a kívánt mennyiséget a csészében, nyomja meg 
ismét az ital gombját: az adagolás megszakad és a mennyi-
séget eltárolja a készülék.

Alapértel-
mezett (ml)

Programozható 
(ml)

Hot water

250 ≃20-tól ≃420-ig

Megjegyzés!
A folyamatban lévő programozás törléséhez nyomjon meg egy 
másik italra vonatkozó gombot

11.	 ENERGIATAKARÉKOSSÁGI TIPPEK
•	 Az energiafogyasztás csökkentése érdkeében, egy vagy 

több ital készítése után, távolítsa el a tejes kancsót;
•	 Az automata kikapcsolást 15 percre állítsa be (lásd „12. Be-

állítások menü”);
•	 Aktiválja az Energiatakarékosság funkciót (lásd „12. Beállí-

tások menü”);
•	 Amikor a gép jelzi, végezzen vízkőoldást.
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12.	 BEÁLLÍTÁSOK MENÜ
Amikor belép a menübe, az aktívan maradó gombok lehetővé teszik az azoknak megfelelő funkciók kiválasztását:

(*) Modelltől függően eltérő italok

1 2 3 4 5

Belépés a
beállítások menübe

Kiválasztás beállítások

Automata kikapcsolás

Vízkeménység

A kávé hőmérséklete

Energiatakarékosság

(*)

Vízlágyító szűrő

Akusztikus hangjelzés

1.	 Lépjen a menübe:

1 2 3 4 5

x 5 sec
Tartsa lenyomva a gombot  néhány másodpercig: 
a beállításokhoz tartozó gombok felgyulladnak.
Ennek elvégzéséhez nyomja meg a módosítandó beállításhoz 
tartozó gombot.

2.	 Módosítsa a készülék beállításait:

Vízlágyító szűrő

1 2 3 4 5

Nyomja meg az intenzitás 
gombot, amíg a kívánt be-
állításra vonatkozó ledek 
be nem kapcsolnak

BEHELYEZETT SZŰRŐ

(Hiv. „4. Vízlágyító szűrő” és 
„4.1 A szűrő cseréje”)

Erősítse meg a választást

1 2 3 4 5

SZŰRŐ ELTÁVOLÍTVA

(Hiv. „4.2 A szűrő kivétele”)

→
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Akusztikus hangjelzés

1 2 3 4 5

Nyomja meg az intenzitás 
gombot, amíg a kívánt be-
állításra vonatkozó ledek 
be nem kapcsolnak

AKTÍV

Erősítse meg a választást

1 2 3 4 5

NEM AKTÍV

A kávé hőmérséklete

1

1 2 3 4 5

Nyomja meg az intenzitás 
gombot, amíg a kívánt be-
állításra vonatkozó ledek 
be nem kapcsolnak

ALACSONY Erősítse meg a választást

1

1 2 3 4 5

KÖZEPES

MAGAS

Energiatakarékosság

1 2 3 4 5

Nyomja meg az intenzitás 
gombot, amíg a kívánt be-
állításra vonatkozó ledek 
be nem kapcsolnak

AKTÍV

Erősítse meg a választást

1 2 3 4 5

NEM AKTÍV

Vízkeménység

3

1 2 3 4 5

Nyomja meg az intenzitás 
gombot, amíg a beállítan-
dó szintnek megfelelő led 
be nem kapcsol

1. SZINT Erősítse meg a választást

3

1 2 3 4 5

2. SZINT

3. SZINT

4. SZINT

→
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Automata kikapcsolás

4

1 2 3 4 5

Nyomja meg az intenzitás 
gombot, amíg a beállítan-
dó időnek megfelelő led be 
nem kapcsol

15 PERC Erősítse meg a választást

4

1 2 3 4 5

30 PERC

1 ÓRA

3 ÓRA

3.	 A menüből kilépéshez:

1 2 3 4 5 Nyomja meg a  gombot: 
A gép készen áll a használatra.

Megjegyzés!
A gép 30 másodperc inaktivitás után automatikusan kilép a be-
állítások menüből.

12.1	 Visszaállítás a gyári beállításokra

Ellenőrizze, hogy a gép készenléti állapotban van-e (ki van kap-
csolva, de az elektromos hálózatra van csatlakoztatva).

Tartsa lenyomva az 1, 2 és  italok gombjait 5 másodpercig: 
minden beállítás és italmennyiség visszaáll a gyári beállításokra.

1 2

x 5 sec 1 2 3 4 5

A gép hosszú hangjelzést ad, és az összes jelzőfény villog a vis�-
szaállítás megerősítésére BEEP
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13.	 A KÉSZÜLÉK TISZTÍTÁSA  
Figyelem! 
•	 A készülék tisztításához ne használjon oldószereket, súrolószereket vagy alkoholt. A szuperautomata De’Longhi készülékek tisztítá-

sához nincs szükség vegyszerek használatára.
•	 A kávézacc vagy egyéb lerakódások eltávolításakor nem szabad fémtárgyakat használni, mert ezek megkarcolhatják a gép fém- 

vagy műanyag felületeit.

MAX

MAX

MAX

 40-50°C
✕ ✕ ✕ ✓ ✓

✓ ✓ ✓ ✓ ✓

Alkatrész Gyakoriság Eljárás

Zacctartó kád Amikor a jelzőfény  kigyullad, a zacc-
tartályt ki kell üríteni: a gép nem tud kávét 
készíteni.

•	 Húzza ki a csepptálcát, ürítse ki és tisztítsa meg.
•	 Ürítse ki és gondosan tisztítsa ki a zacctartót ügyelve 

arra, hogy eltávolítsa a tartály alján esetlegesen le-
rakódott kávét.

•	 Ellenőrizze a (piros) kondenzvíz gyűjtő tartályt, és 
szükség esetén ürítse ki.

Amíg meg nem tisztítja a zacctartót, addig a készülék nem kezdi meg a kávé készítését. A készülék jelzi, 
hogy ki kell üríteni a zacctartót akkor is, ha nincs tele, amennyiben 72 óra telt el az első kávé lefőzése 
óta (ahhoz, hogy a 72 óra számolása pontos legyen, a készülék nem csatlakozhat le a tápellátásról).

Csepptálca részei A csepptálca egy piros színű úszóval ren-
delkezik, mely a benne lévő vízszintet je-
löli.
Mielőtt ez a mutató kiemelkedne a csé-
szetartó tálcából, ki kell üríteni és meg kell 
tisztítani a csepptálcát

•	 Ki kell húzni a csepptálcát és a zacctartót;
•	 Vegye ki a csészetartó tálcát és a rácsot, ürítse ki a 

csepptálcát és a zacctartót, végül mossa el az összes 
alkatrészt;

•	 Ellenőrizze a piros kondenzvíz gyűjtő tartályt, és 
szükség esetén ürítse ki;

•	 Tegye vissza a csepptálcát, a rácsot és a zacctartót.
Amikor kiveszi a csepptálcát, a zacctartályt is mindig ki 
kell üríteni, még akkor is, ha nincs tele.
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Alkatrész Gyakoriság Eljárás

A gép belseje Rendszeresen (kb. havonta egyszer) elle-
nőrizze, hogy a gép belseje nem piszkos 
(ehhez húzza ki a csepptálcát).

Kapcsolja ki a gépet és csatlakoztassa le az elektromos há-
lózatról. Soha ne merítse a készüléket vízbe.
•	 Távolítsa el a kávémaradványokat kefével és szivac�-

csal;
•	 A maradványokat egy porszívóval távolítsa el

A kávéadagoló csőrei Rendszeresen (havonta egyszer) tisztítsa 
meg a kávéadagoló csőröket

•	 Egy szivaccsal vagy ruhával rendszeresen tisztítsa 
meg a kávéadagoló csőröket;

•	 Ellenőrizze, hogy a kávéadagoló nyílásai nincsenek 
eltömődve. Szükség esetén egy fogvájó segítségével 
távolítsa el a kávé maradványokat.

14.	 A TEJES KANCSÓ ALAPOS TISZTÍTÁSA

NAGYON FONTOS
Annak érdekében, hogy a Lattecrema rendszer-
rel hosszú távon is optimális eredményeket le-
hessen elérni, a kancsót rendszeresen és alapo-
san meg kell tisztítani.

Tisztítsa meg a tejes kancsót az alábbiak szerint:
1.	 Nyomja meg a kioldó gombot,(E4) majd emelje fel a fede-

let (E2) (18. ábr.);
2.	 Forgassa el a tej adagoló csövet (E6) függőlegesen, és húz-

za ki, amíg le nem válik (28. ábr.); szabadítsa ki a szívócsö-
vet (E8) (28. ábr.). 

28 29

3.	 Távolítsa el a csatlakozót (E3) az óramutató járásával ellen-
tétes irányba történő elforgatással, majd óvatosan húzza ki 
(29. ábr.).

4.	 Forgassa el a gombot (E1) az óramutató járásával ellenté-
tes irányba történő elforgatással, majd óvatosan húzza ki 
(30. ábr.).

30

5.	 Mossa el mosogatógépben (javasolt) vagy kézzel, az aláb-
biak szerint:

•	 Mosogatógépben: Öblítse át a fent leírt összes alkatrészt 
és a tejtartályt forró (legalább 40 °C-os) csapvízzel: ezután 
helyezze azokat a mosogatógép felső kosarába függőlege-
sen, a kisebb részeket (habszabályozó gomb, tejszívó cső és 
csatlakozó) pedig az evőeszközkosárba (31. ábr.). Indítson 
el egy 50°C-os mosási programot, például az ECO standard 
programot.
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31

•	 Kézzel: Alaposan öblítse át az összes alkatrészt és a tejtar-
tályt forró (legalább 40°C-os) csapvízzel, hogy eltávolítsa a 
látható tejmaradványokat, ügyelve arra, hogy a víz a fedél 
minden lyukán átmenjen (32. ábra). Majd merítse az összes 
alkatrészt legalább 30 percre forró (legalább 40°C-os) forró, 
mosogatószeres csapvízbe. Ezután alaposan öblítse le forró 
csapvíz alatt az összes alkatrészt a fent leírt módon, kézzel 
dörzsölje őket külön-külön. 

32 33

6.	 Alaposan öblítse le a tejes kancsó csatlakozóját (E3) (33. 
ábr.).

7.	 Különösen ügyeljen arra, hogy a gomb alatti csatornában 
és nyílásban (34. ábra) ne maradjon tej: Szükség esetén egy 
fogpiszkálóval tisztítsa meg.

34

8.	 Az összes alkatrészt törölje szárazra egy tiszta és száraz 
ronggyal;

9.	 Szerelje össze újra a tejes kancsó összes részét.

15.	 A KÁVÉFŐZŐ EGYSÉG TISZTÍTÁSA
A kivehető kávéfőző egység tisztításához (legalább havonta egy-
szer) a következőképpen járjon el:
Figyelem!
A kávéfőző egységet (A6) nem lehet kivenni, amikor a készülék be 
van kapcsolva.

Nyomja meg a  (B1) gombot a gép kikapcsolásához;
10.	 Vegye ki a víztartályt (A9);
11.	 Nyissa ki a kávéfőző egység ajtaját a jobb oldalon (35. ábr.);
12.	 Nyomja befelé a két színes kioldó gombot (36. ábr.), és ez-

zel egyidejűleg húzza ki a kávéfőző egységet;

PUSH

35 36

PUSH

13.	 Öblítse ki a kávéfőző egységet folyó víz alatt, mosószer 
használata nélkül. Makacs szennyeződés esetén hagyja a 
kávéfőző egységet 5 percig ivóvízben ázni, majd kefével tá-
volítsa el a maradványokat;

Figyelem!  
CSAK VÍZZEL ÖBLÍTSE LE 
MOSÓSZER NÉLKÜL - MOSOGATÓGÉP NÉLKÜL
14.	 Egy kefe segítségével távolítsa el az esetleges kávémarad-

ványokat (az ajtón keresztül láthatók) a kávéfőző egység 
üléséből;

15.	 Tisztítás után tegye vissza a kávéfőző egységet az alátétbe 
illesztve; majd nyomja meg a PUSH feliratot, amíg a beaka-
dást jelző kattanó hangot nem hall; 

Megjegyzés: 
Ha nehezen tudja behelyezni a kávéfőző egységet, akkor (a be-
helyezés előtt) a két kar megnyomásával mozgassa azt a megfe-
lelő pozícióba (37. ábr.).
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37 38

PU
SH

16.	 Miután behelyezte, ellenőrizze, hogy a színes gombok ki-
ugrottak-e (38. ábra).

17.	 Zárja be a kávéfőző egység ajtaját;
18.	 Tegye vissza a víztartályt.
Most, hogy a kivehető kávéfőző egység tiszta, be lehet kapcsolni 
a gépet a következő használathoz.

16.	 VÍZKŐOLDÁS 
•	 Használat előtt olvassa el a vízkőoldószer csomagolásán ta-

lálható utasításokat és a címkét.
•	 Kizárólag De’Longhi vízkőoldó használatát javasoljuk. Nem 

megfelelő vízkőoldó használata, valamint a nem szabályo-
san végzett vízkőoldás olyan károkat okozhat, melyek ja-
vítása nem tartozik a gyártó által vállalt garancia körébe.

•	 A vízkőoldó károsíthatja a kényes felületeket. Ha a termék 
véletlenül kiömlik, azonnal itassa fel.

A vízkőoldás elvégzéséhez

Vízkőoldószer De’Longhi vízkőoldószer

Edény Javasolt űrtartalom: 2 l

Idő ~30perc

Tartozék Forró víz adagoló (D5)

Figyelem:
Ha fel van szerelve a vízlágyító szűrő, el kell azt távolítani, 
mielőtt beöntené a vízkőoldó oldatot.
Ezt követően tegye vissza a szűrőt a 3. lépés elejére.

Végezzen vízkőoldást a gépen, amikor a kezelőfelületen bekap-
csol a jelzőfény  (C8). Ugyanaz a jelzőfény fog villogni, jelezve, 
hogy a vízkőoldó ciklus folyamatban van.
Megjegyzés:
•	 Ha elkezdte a vízkőtlenítő ciklust, nem lehet megszakítani 

és az egész öblítési ciklus elvégzésével kell befejezni. Ehhez 
meg kell győződnie arról, hogy van vízkőoldószere.

Az alábbiak szerint járjon el:

1.	 Ellenőrizze, hogy a vízadagoló (D5) be van-e helyezve;

1. lépés: �Vízkőtlenítés

2.	 Tartsa lenyomva a gombot (B5) legalább 5 másodper-
cig, amíg a megfelelő LED gyorsan villog. A villogó jelzőfény 

(C11) megerősíti, hogy a vízkőoldó program folyamat-
ban van.  Az enyhe intenzitáshoz tartozó led bekapcsol és a 
vízkőoldás első lépését jelzi;

3.	 Ürítse ki a csepptálcát (A14) és a zacctartót (A10) és helyez-
ze őket vissza; teljesen ürítse ki a víztartályt (A9) és vegye ki 
a vízlágyító szűrőt (ha van); 

4.	 Öntsön a víztartályba vízkőoldót a tartály oldalába vésett 
A szintig (39. ábr.) (egy 100 ml-es csomagnak megfelelő 
mennyiség), ezután öntsön be vizet (egy litert) a B szint 
eléréséig (40. ábr.); majd helyezze vissza a víztartályt a 
gépbe;

39 40

B

A

B

A

5.	 A kávé (A16) és víz adagolók (D5) alá tegyen egy legalább 2 
liter űrtartalmú edényt (41. ábr.).

41

2l

6.	 Nyomja meg a  gombot a vízkőoldó program elindí-
tásához; a jelzőfény  villog, jelezve, hogy az 1.lépés fo-
lyamatban van;

7.	 Körülbelül 15 percen keresztül a gép automatikusan válto-
gatja a szüneteket és az adagolást a forró víz és kávéada-
golón keresztül. 
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A vízkőoldó ciklus első lépésének befejezésekor bekapcsol a víz-
hiányt jelző fény (C4).

2. lépés: �Első öblítés

8.	 Ürítse ki a vízkőoldó oldat összegyűjtéséhez használt 
edényt. Vegye ki a víztartályt, ürítse ki, öblítse le folyó víz 
alatt, töltse fel a MAX szintig friss ivóvízzel (42. ábr.), majd 
helyezze be a gépbe: helyezze vissza a tartályt az adago-
lók alá;

42

B

A

9.	 Nyomja meg a gombot  (amelyik gyorsan villog), 
hogy elindítsa az öblítést: a közepes intenzitáshoz tartozó 
led villog, jelezve, hogy a vízkőoldó második lépése folya-
matban van;

10.	 A gép automatikusan elvégzi az öblítést a kávé- forró víz 
adagolókon keresztül;

A vízkőoldó ciklus második lépésének befejezésekor bekapcsol a 
vízhiányt jelző fény (C4).

3. lépés: Második öblítés

11.	 Ürítse ki az első öblítésből származó víz összegyűjtésére 
használt tartályt. Vegye ki a víztartályt, ürítse ki, töltse fel 
a MAX szintig friss ivóvízzel (44. ábr.), és helyezze vissza a 
vízlágyító szűrőt, ha használatban van;  helyezze vissza a 
tartályt a gépbe, és állítsa a tartályt az adagolók alá.

12.	 Nyomja meg a gombot  (amelyik gyorsan villog), 
hogy elindítsa az öblítést: a magas intenzitáshoz tartozó 
led villog, jelezve, hogy a vízkőoldó 3. lépése folyamatban 
van; az öblítés az adagolókból történik; (*)

4. lépés: �A vízkőoldás 
befejezése

13.	 Amikor az őrölt kávé funkcióhoz tartozó led felgyullad, a 
vízkőoldás megfelelően véget ért;

14.	 Felgyullad a zacctartó jelzőfény (C8): távolítsa el és ürítse ki 
az öblítővizet tartalmazó gyűjtőedényt, vegye ki a csepp-
tálcát és ürítse ki a zacctartót, ahol az öblítővíz egy részét 
gyűjtik össze. Tegyen vissza mindent a gépbe;

15.	 Felgyullad a vízhiányt jelző fény (C4): távolítsa el, és töltse 
fel a tartályt friss ivóvízzel. Tegye vissza a víztartályt.

A gép használatra készen áll.
Megjegyzés:
•	 Teljesen természetes, hogy a vízkőoldást követően víz ma-

rad a zacctartóban.
•	 (*) A rendszer harmadik öblítést is igényel abban az eset-

ben, ha a víztartály nincs a MAX szintig feltöltve: ez garan-
tálja, hogy ne legyen vízkőoldó folyadék a készülék hidr. 
rendszerében. Ebben az esetben ismételje meg a lépéseket 
a 3.fázis 11. pontjától.

17.	 A JELZŐFÉNYEK JELENTÉSE

Jelzőfény/Led Jelentés

Az italok jelzőfényei 
villognak

A gép melegszik: várjon.

Az italok és a vonatkozó 
beállításaik jelzőfényei 
folyamatosan világítanak

A gép készen áll a használat-
ra: válassza ki az adagolandó 
italt és a vonatkozó opciókat.

1 2 3 4 5

Cserélje ki a szűrőt (lásd a „4. 
Vízlágyító szűrő” fejezetet).

1 2 3 4 5

A tartályban lévő víz nem 
elegendő: töltse fel a tar-
tályt.

1 2 3 4 5

A víztartály nincs behelyezve 
a gépbe vagy nem megfele-
lően van behelyezve: helyez-
ze be jól a víztartályt.

→
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Jelzőfény/Led Jelentés

1 2 3 4 5

Általános riasztás: a gép bel-
seje nagyon koszos. Tisztítsa 
meg alaposan a gépet. Ha 
a tisztítás után a gép még 
mindig megjeleníti az üze-
netet, lépjen kapcsolatba az 
Ügyfélszolgálattal és/vagy 
egy felhatalmazott Márka-
szervizzel.

1 2 3 4 5

A tisztítás után nem helyez-
ték be a kávéfőző egységet: 
tegye be a kávéfőző egysé-
get a „15. A kávéfőző egység 
tisztítása” fejezetben leírtak 
szerint.

1 2 3 4 5

Kávészemek hiánya: töltse 
fel a szemes kávé tartót, 
majd nyomja meg bármelyik 
gombot a riasztásból való 
kilépéshez.

1 2 3 4 5

A kávét túl finomra őrölte, 
ezért a kávé csak nagyon 
lassan vagy egyáltalán nem 
folyik le. Állítsa be a kávéda-
rálót (A2) ( „8.8 A kávédaráló 
beállítása” bek.).

→

Jelzőfény/Led Jelentés

1 2 3 4 5

Őrölt kávéval történő elké-
szítést választottak, de nem 
töltöttek kávét a tölcsérbe 
(A4).

1 2 3 4 5

Túl sok kávét használt. Vá-
lasszon enyhébb intenzitást, 
vagy csökkentse az előre 
őrölt mennyiséget.

1 2 3 4 5

A kávé túl lassan vagy csak 
cseppenként folyik le. 
A kávét túl finomra őrölte. 
Csak presszó kávéfőzőkhöz 
ajánlott kávét használjon.

→
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Jelzőfény/Led Jelentés

1 2 3 4 51 2 3 4 5

Egy tejes ital készítésére van 
igény, de a csatlakozó (E3) 
nem megfelelően lett be-
helyezve: ellenőrizze, hogy 
meglegyen a tejes kancsó 
minden alkatrésze és meg-
felelően legyenek beillesztve 
(lásd. „14. A tejes kancsó 
alapos tisztítása”)
A tejes kancsót a tejadagolás 
közben kivették. Tegye vissza 
a tejes kancsót: a gép ismét 
használatra készen áll.
Tejes ital adagolása szüksé-
ges, de a tartályban lévő tej 
mennyisége nem elegendő 
(lásd a „9.2 Mennyi tejet kell 
önteni?”)

1 2 3 4 5

Hot water

Forró víz adagolása szük-
séges, de az adagoló nincs 
behelyezve: helyezze be a 
vízadagolót.

1 2 3 4 5

Hot water

A hidraulikus rendszer üres. 
Adagoljon forró vizet a meg-
felelő Hot Water gomb  
megnyomásával.
  

→

Jelzőfény/Led Jelentés

1 2 3 4 5

Ki kell üríteni a zacctartályt 
(A10).

1 2 3 4 5

A zacctartály (A10) nincs 
behelyezve vagy nem meg-
felelően van behelyezve: 
helyezze be a csepptálcát 
és a zacctartót ütközésig 
lenyomva.

1 2 3 4 5

El kell végezni a vízkőoldást 
(„16. Vízkőoldás ”„)

1 2 3 4 5

A vízkőoldást megszakí-
tották. Fejezze be a ciklust 
a választott intenzitáshoz 
tartozó leddel jelzett lépés-
től kezdve.

1 2 3 4 5

A vízkőmentesítés folyamat-
ban van.

→
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Jelzőfény/Led Jelentés

1 2 3 4 5

Vízlágyító szűrő cseréje/be-
szerelése folyamatban.

18.	 A PROBLÉMÁK MEGOLDÁSA  
Az alábbiakban olvashatja néhány esetleges meghibásodás felsorolását.  
Ha a problémát nem lehet megoldani a leírtak alapján, vegye fel a kapcsolatot az ügyfélszolgálattal.

Probléma Ok Megoldás

A készülék nem kapcsol be. Nem csatlakoztatta a készülék dugóját a 
hálózatba.

Csatlakoztassa a villásdugót a hálózatba.

A kávé nem meleg. Nem melegítette elő a csészéket. A csészék előmelegítése forró vízzel 
(Megj.: használhatja a forró víz funkciót).

A készülék belső hidr. köre kihűlt, mert 
2-3 perc telt el az utolsó kávéfőzés óta.  

Kávéfőzés előtt melegítse fel a belső körö-
ket egy öblítéssel, nyomva tartva a 
(B4) gombot néhány másodpercig.

A beállított kávé hőmérséklet túl ala-
csony.

Állítson be magasabb kávé hőmérsékletet 
a beállítások menüben (lásd a „12. Beállí-
tások menü” bek.).

A gépben vízkőoldást kell végezni. Végezze el a vízkőoldást. Ezután ellenőriz-
ze a vízkeménységet („5. A vízkeménység 
mérése”) és ellenőrizze, hogy a készülék a 
valós vízkeménység szerint van-e beállít-
va („12. Beállítások menü”).

A kávé túl híg vagy kevéssé krémes. A kávét túl durvára őrölte. Őrlés szabályozása („8.8 A kávédaráló 
beállítása”). A beállítás hatása legalább 2 
kávé lefőzése után érezhető csak.

A kávé nem megfelelő. Csak presszó kávéfőzőkhöz ajánlott kávét 
használjon.

A kávé nem friss. A kávé csomagot régen nyitotta ki és a 
kávé elvesztette az aromáját.

A kávé túl lassan vagy csak cseppenként 
folyik le

A kávét túl finomra őrölte. Őrlés szabályozása („8.8 A kávédaráló 
beállítása”). A beállítás hatása legalább 2 
kávé lefőzése után érezhető csak.

A készülék nem adagol kávét. A gép a belsejében szennyeződést érzékel. Várja meg, amíg a gép visszatér a haszná-
latra kész állapotba és válassza ki a kívánt 
italt. Ha a probléma továbbra is fennáll, 
forduljon Szakszervizhez.

→
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Probléma Ok Megoldás

Nem folyik ki kávé az adagoló egyik cső-
rén vagy egyiken sem.

A kávéadagoló csőrei eltömődtek. Tisztítsa meg a csőröket egy ruhával. 
Szükség esetén használjon fogpiszkálót az 
esetleges lerakódások eltávolításához.

A kifőzött kávé vizes. Az őrölt kávé betöltését szolgáló tölcsér 
eltömődött.

Nyissa ki az ajtót, tisztítsa meg a tölcsért 
egy ecsettel.

Nem lehet kivenni a kávéfőző egységet. Nem végezték el a kikapcsolást. Végezze el a kikapcsolást a gomb  
megnyomásával.

A vízkőoldás végén a készülék egy harma-
dik öblítést igényel.

A két öblítési ciklus közben a víztartály 
nem töltődött fel a MAX szintig

Folytassa a vízkőoldási műveletet a „3. 
lépés:  �Második öblítés”-tól/től.

A tejben nagy buborékok vannak, vagy 
fröcsögve folyik ki a tejadagolóból (E6) 
vagy kevésbé habos (1)

A tej nem elég hideg, vagy nem félzsíros 
vagy nem zsírszegény.

Használjon zsírszegény vagy félzsíros, 
hűtő hideg (kb. 5 °C hőmérsékletű) tejet. 
Ha az eredmény még mindig nem megfe-
lelő, próbáljon ki egy másik márkájú tejet.

A tejes kancsó fedele koszos. Szerelje szét a részeket és tisztítsa meg 
őket alaposan a „9.8 A tejes kancsó tisztí-
tása minden használat után” fejezetben 
leírtak szerint. Különösen ügyeljen a tejes 
kancsó csatlakozójának tisztítására (E3).

Növényi italokat használ. Az eredmény nagyban változik az italok 
tápérték jellemzőitől függően. Javasoljuk 
a „Barista” (kávépincér) verziók haszná-
latát.

A tejes italok nincsenek engedélyezve. A tejes kancsót nem vagy nem megfelelő-
en helyezték be.

Készítse el a tejes kancsót és megfelelően 
helyezze be a gépbe.

Számos tejes italt készített közvetlenül 
egymás után és a gépnek vissza kell térnie 
az ideális hőmérsékletre a következők 
elkészítéséhez.

Várja meg, amíg a kezelőpanelen ismét 
engedélyezve lesznek a tejes italok.

A gép felett lévő csészetartó felület forró. Gyorsan, egymás után különböző italok 
lettek elkészítve.

A készülék nincs használatban, és kis gőz-
felhőket ereget.

A készülék használatra kész, vagy nemrég 
kapcsolták le, és pár csepp kondenzvíz a 
még forró gőzölő belsejében lecsöpög.

Ez a jelenség a gép normális működésé-
nek részét képezi; a jelenség korlátozása 
érdekében, ürítse ki a csepptálcát.

A készülék gőzfelhőket ereget a csepp-
tálcából és/vagy víz van azon a felületen, 
ahova a készüléket helyezték.

Tisztítás után nem tette vissza a csepp-
tálca rácsot .

Tegye vissza a csepptálca rácsát a csepp-
tálcába.
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19.	 MŰSZAKI ADATOK
Feszültség:	 220-240 V~ 50-60 Hz max. 10 A
Teljesítmény:	 1450W
Nyomás:	 1,5 MPa (15 bar)
A víztartály kapacitása:	 1,8 l
Méretek LxPxH:	 240x440x350 mm
Kábel hossza:	 1250 mm
Súly (modelltől függően eltérő):	 8,8 kg
Szemes kávé tartó max. befogadó képessége:	 250 g

A De’Longhi fenntartja a jogot a műszaki és esztétikai jellemzők 
bármikor történő megváltoztatására, miközben megőrzi a ter-
mékek funkcionalitását és minőségét.
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